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Ilpeqruer. Car.nacnocr 3a paruQr.rrcaqrjy cropa3yMa, Tpar(r ce

y crsraAy ca qraHoM 16. 3aroHa o [ocrynKy 3aKJbyrrr,rBarba Lr

t43BpIIIaBana rvrelyHapoAHrrx yroBopa ("C1. rJracHuK BzX", 6p 29100 u 32113),
AocraBJbaMo BaM pa4u 4aBar+,a cauracHocrr4 3a paru$nxaqzjy:

Cnoparynr Hrrvrefy Canjera MuHrrcrapa Eocne u XepueroBrrHe n B.naAe
Caserne Peny6"rrune lbeuarrKe o Qunaucnjcrcoj capaArbrr y 2011. roArrHtr.
Cnoparyrvr je rrorrrrcao Ap Hurco"qa lllnnptrh, Mtrnrcrap Qnnancnja u
Tpe3opa BnX, 25. cenrervr6pa 2013. roArne y Capajeny.

ByayhIE Aa je Munncrapcrno QunaucujaLr rpe3opa BnX na,qnexHo 3a
nporolerre [ocrynKa 3a 3aKJbyqrrBarbe oBor clopa3yMa, MoJrLrMo Bac Aa Ha
cacraHKe BarTrI{x rouncnja, oAHocHo cje4nzqe ,,{oua, flopeA [peAcraBHr4Ka
flpe4cje4HurrrrBa EraX, Kao npeAJraratra, rro3oBere u npeAcraBHr{Ka
Mznracrapcrna xojIE 3acryrrHr4rlr4Ma, oAHocHo AeJrerarlrMa Moxe AarLr cBe
norpe6ue r.rHSopnraquje o cropa3yMy.

C nolrronarbeM.
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SARAJEVO

Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmctlu Vijeda ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Savezne Republike Njemaike o finansijskoj saradnii u 2011.godini,
dostavlja se

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu
Vije6a ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Savezne Republike Njemadke o finansijskoj
saradnji u 2011.godini, potpisan 25. septembra 2)l3,godine u Sarajevu na bosanskom,
hrvatskom, srpskom, njemadkom i engleskom jeziku.

Vijece ministara Bosne i Hercegovine je na svojoj 67. sjednici, odrZanoj
06.11.2013. godine utvrdilo prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog Sporazuma, diji
zakljudak dostavljamo u prilogu akta.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratifikaciji
Sporazuma izmeclu Vijeca ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Savezne Republike
Njemadke o finansijskoj saradnji u 201 1.godini.

S po5tovanjem,

MINISTAR

Zlatko LagumdZija

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-f00, Fax: (+387 33) 472-188 - Myca.ra 2, Capajcno, Te.n: (+387 33) 281-100, <Daxc: (+387 33)227-156



Sporazum

izmedu

Vr.leia ministara Bosne i lJercegovine

i

Vlade Savezne Republike Njemadke

o

finansijskoj saradnji

u 201 1. godini
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Vijeie ministara Bosne i Hercegovine

i

Vlada Savezne Republike Njemadke,

u duhu postojedih prijateljskih odnosa izmedu Savezne Republike Njemadke i Bosne i
Hercegovine,

u Zelji da udvrste i prodube ove prijateljske odnose putem partnerske finansijske saradnje,

svjesni da je oduvanje tih odnosa temelj ovog sporazuma,

u namjeri da doprinesu socijalnom i ekonomskom razvoju u Bosni i Hercegovini,

pozivaju6i se na Zapisnik o meduvladinim pregovorima izmedu delegacije vlade Savezne

Republike Njemadke, delegacije Vijeia ministara Bosne i Hercegovine kao i delegacije

Federacije Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Brdko Distrikta koji je potpisan 23.

novembra 2011. godine -

sporazumjeli su se kao Sto slijedi:

Clan 1.

(1) Vlada Savezne Republike Njemadke omoguiava Vije6u ministara Bosne i Hercegovine ili
drugom primaocu zajma kojeg ie obje ugovorne strane zajedno izabrati, da od Kreditne banke za

obnow irazvoj (KfW) sa sjedi5tem u Frankfurtu na Majni primi zajmove sa povoljnom

kamatnom stopom koji s9 odobravaju u sklopu drLavne saradnje u cilju poticanja razvojau

ukupnom iznosu do 74.000.000,-- eura (slovima: sedamdeset detiri miliona eura) zaprojekte

1. <Program za poticanj e razvoja hidroenergetike (izmedu ostalih hidroelektrana

Janji6i)> u visini do 50.000.000 eura (slovima: pedeset miliona eura) te
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2. <Vodosnabdijevanje i uklanjanje otpadnih voda u Bosni i Hercegovini III> u visini do

24.000.000 eura (slovima: dvadeset detiri rniliona eura)

ukoliko se nakon provjere utvrdi da ovi projekti sa razvojno-politidkog aspekta zasluZuju

podsticaj, da je odrZan dobar kreditni rejting Bosne i Hercegovine te da ie Vrjeie ministara

Bosne i Hercegovine dati drZavnu garanciju, ukoliko ono samo nrje primalac kredita. Ovi

projekti se ne mogu zamijeniti drugim projektima.

(2) Ukoliko Vlada Savezne Republike Njemadke kasnije omoguii Vrjeiu ministara Bosne i

Hercegovine da od KfW-a primi dodatne zajrnove ili grant sredstva za pripremu projekata iz

stava l. ovog dlana ili dodatna grant sredslva za propratne mjere neophodne za implementaciju i

nadziranle projekata iz stava 1. ovog dlana, primjenjivaie se ovaj sporazum.

Clan2.

(1) Kori5tenje iznosa iz stava 1. dlana 1., uslovi pod kojima se oni stavljaju na raspolaganje te

postupak raspisivanja tendera zaizvod,enje radova utvrduju se ugovorima koje 6e sklopiti KfW i
primaoci zajmova, a koji podhjeZu vaLecim pravnim propisima Savezne Republike Njemadke.

(2) Odobrenje iznosa izstava 1. dlana l. c1e biti opozvano ukoliko u roku od osam godina od

godine odobrenja ne budu sklopljeni odgovarajuii ugovori o zajmu. Ilok za navedene iznose

istide s 31. decembrom 2019. sodine,

(3) Vijece ministara Bosne i Hercegovine, ukoliko samo nije primalac zajma,jamdiie KfW-u
za sva potraZivanja u eurima na osnovu obaveza primalaca zajma iz ugovora o zajmu koji ie biti

sklopljeni shodno stavu 1. ovog dlana.



A-a

Clan 3.

Bosna i Hercegovina 6e osloboditi KfW od svih poreza i drugih javnih davanja koji se u Bosni i
Hercegovini naplaiuju u vezi sa sklapanjem i realizacijom ugovora iz stava 1. 6lana 2. Isporuke i

usluge u okviru projekata finansijske saradnje oslobodene su od pla6anj aporeza i uvoznih

daZbina.

Clan 4.

Vijede ministara Bosne i Hercegovine pri prevozu putnika i robe u pomorskom, cestovnom i

vazduSnom saobraiaju, koji se obavlja na temelju odobrenih zajmova, prepu5ta putnicima i

dobavljadima slobodan izbor prevoznih preduzeia. Ono nece preduzimati nikakve mjere kojima

bi se iskljudilo ili oteZalo ravnopravno sudjelovanje prevoznih preduze6a sa sjedi5tem u

Saveznoj Republici Njemadkoj te ie u datom sludaju izdati potrebne dozvole za sudjelovanje tih
prevoznih preduzeda.

Clan 5.

Ovaj sporazum stupa na snagu danom prijema obavjeStenja kojim Vijeie ministara Bosne i

Hercegovine obavje5tava Vladu Savezne Republike Njemadke da su ispunjeni uslovi predvicteni

nacionalnim zakonodavstvom za stupanje na snagu. Mjerodavan je dan prijema obavjeStenja.
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Sastavljeno u Sarajevu dana25.09.2013, godine u dva izvornika, svaki na njemadkom,

bosanskom, hrvatskom, srpskom i engleskom jeziku, pri demu je svaki tekst obavezujuii. U

sludaju razliditog tumadenja njemadkog, bosanskog, hrvatskog i srpskog teksta, mjerodavan je

engleski tekst.

Za Vladu

Savezne Republike Njemaike

Urlike Knotz

ZaYije(s ministara

Bosne i Hercegovine

Nikola Spirid


